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Good

Good الخير

1. Good does not perish.

1فْنلا ي ـ اَلخَير.

2. Good is easier [to do] than an evil action.

2ِالشَّـر علف نم لهأس ـرـ اَلخَي.

3. The bane of goodness is an evil companion.

3وءالس رِ قَرينـ آفَةُ الخَي.

4. When you make the intention of doing good, then execute it.

.ـ إذا عقَدْتُم عل عزائم خَير فَامضوها4

5. When you witness [a] good [deed] then take to it.

5فَخُذُوا به الخَيـْر تُمأيـ إذا ر.

6. Three things consolidate that which is good: bestowing favours, guarding [one’s] sureties and keeping
ties with near relatives.
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6محلَةُ الروص ،مةُ الذِّمورِعاي ،معّالن داءجِماعُ الخَيرِ: إس نه ـ ثَلاث.

7. Consolidation of good is in acting on that which lasts and making light of that which perishes.

7فنبِما ي هانَةتوالاس ،قببِما ي لمالع ـ جِماعُ الخَيرِ ف.

8. Reform the evildoer with your good actions and guide [others] towards good by your beautiful [and
kind] words.

.ـ أصلح المسي بِحسن فعالكَ ودل علَ الخَيـْرِ بِجميل مقالك8َ

9. Do good and do not consider any of it insignificant, for verily little of it is plenty and its doer is happy
[in the Hereafter].

9ورحبم لَهوفاع ثيرك ئاً، فَإنَّ قَليلَهشَي نْهم رّقولا تُح الخَير لفْعـ ا.

10. Increase your gladness for that which you have sent forth of good deeds and [increase] your
sadness for that which you have missed from it.

10نْهم ما فات نَكَ علزالخَيرِ، وح نم تما قَدَّم كَ علوررس رـ أكث.

11. The good deed that brings the quickest reward is piety.

11الخَيـْرِ ثَواباً البِر لجـ أع.

12. Verily that which you send forth of good actions will be preserved for you and that which you delay
[or postpone] will benefit other than you.

12هررِكَ خَيغَيل ني هـرّخوما تُو ،هلَكَ ذُخْر نر يخَي نم ـ إنَّ ما تُقَدِّم.

13. Indeed the best of good deeds are giving charity anonymously, being good with your parents and
keeping ties with near relations.

13محلَةُ الروص ،ندَيالوال وبِر ،ِـردَقَةُ السرِ صالخَي لـ إنَّ أفْض.



14. Do good and do not commit evil acts, for the one who performs a good deed is better than it and the
one who commits an evil act is more evil than it.

14هلعبِف أتيهي نم ِالشَّـر نم وشَر ،لُهفْعي نرِ مالخَي نم فَخَيـْر ،الشَّـر لولا تَفْع ،الخَيـْر لفعـ ا.

15. Do good deeds as much as you can, for better than the good deed is the one who does it.

15لُهالخَيرِ فاع نم رفَخَي ،تُمتَطَعا اسم رلُوا الخَيفْعـ ا.

16. Indeed, the most perceptive of seers is one whose gaze penetrates into good actions.

16فُهرِ طَرالخَي نَفَذَ ف نصارِ، مالأب رصـ ألا إنَّ أب.

17. The consolidation of good is in seeking advice and acting upon words of the sincere adviser.

17والأخْذِ بِقَولِ النَّصيح ،ةرشاوالم رِ فـ جِماعُ الخَي.

18. The consolidation of good is in making friendship for the sake of Allah and making enmity for the
sake of Allah; [in] loving for the sake of Allah and hating for the sake of Allah.

18هال غْضِ فوالب ،هال ف ةبحوالم ،هال ف عاداةوالم ،هال ف والاةالم رِ فـ جِماعُ الخَي.

19. Consolidation of good is in [performing] virtuous actions.

19ِأعمالِ البِر ـ جِماعُ الخَيرِ ف.

20. Sometimes good may come upon you from where you least expect it.

20هقَبلا تَر ثيح نر وافاكَ مخَي بـ ر.

21. Whoever wears [the garment of] virtue disrobes himself of evil.

21ِالشَّـر نى مرتَع رالخَي لَبِس نـ م.



22. One who does good has [actually] started with [gaining its benefit] himself.

.ـ من فَعل الخَير فَبِنَفْسه بدَأ22

23. One who plants good, reaps reward.

.ـ من زَرعَ خَيراً حصدَ أجرا23ً

24. Whoever does not know how to distinguish good from evil, then he is [actually] from the beasts.

24مهائالب نم وفَه ِالشَّـر نم ررِفِ الخَيعي لَم نـ م.

25. One who does not know the benefit of a good action will not be capable of performing it.

25بِه ملالع َلع قْدِري ةَ الخَيرِ لَمعنْفم رِفعي لَم نـ م.

26. One who sends forth a good deed will find it [in the Hereafter].

26دَهجراً وخَي قَدَّم نـ م.

27. One who is falls short in performing good deeds, loses and regrets.

27ونَدِم رِ خَسـِرالخَي لعف نع ـرقَص نـ م.

28. From the signs of goodness is refraining from harming others.

.ـ من أماراتِ الخَيرِ الف عن الأذى28

29. The good deed that is followed by hellfire is not a good deed.

.ـ ما خَير بعدَه النّار بِخَير29

30. Never count as evil that through which you realized good.



.ـ لاتَعدَّنَّ شَراً ما أدركت بِه خَيرا30ً

31. Do not perform any good action in order to show off and do not abandon it out of shame.

31ياءح هكولا تَتْر ،الخَيرِ رِياء نئاً مشَي لمـ لاتَع.

32. None of you should ever say: ‘indeed there is one who is more worthy of doing the good action than
me,’ for it will, by Allah, become that way. Verily for good and evil there are adherents, so whenever you
leave it, its adherents perform it in your place.

32وهمفاكك وهتُمكما تَرهفَم لاأه ِلْخَيرِ والشَّـركَ، إنَّ لذلك هونَ والفَي ّنرِ مالخَي لعبِف داً أولإنَّ أح مدُكأح قُولَنـ لاي
لُهأه.

33. That which you send forth of good deeds is [preserved] with the One who does not diminish [its]
reward and that which you commit from evil actions is [preserved] with the One who is not incapable of
[meting out] punishment.

33قابالع هجِزعلا ي نندَ مفَع شَر نم تَهبَتا اروم ،الثَّواب خَسبلا ي نندَ مخَير فَع نم تَهـ ما قَدَّم.

34. The essential prerequisite of good action is taking the initiative in [performing] it.

34تُهربادرِ ملاكُ الخَيـ م.

35. The basis of every good deed is obedience to Allah, the Glorified.

35حانَهبس هةُ الر طاعخَي للاكُ كـ م.

36. The key to goodness is renouncing evil.

36ِالشَّـر ني مـررِ التَّبالخَي فْتاحـ م.

37. An evil [action] that does not last is better than a good [deed] that does not last.

37دُومر لا ين خَيم رخَي دُوملاي ـ شَر.



38. The one who seeks goodness through evil action, his mind and senses are corrupt.

38ِسوالح قْلدُ العفاس ِالشَّـر لمرِ بِعالخَي بـ طال.

39. He who seeks good will triumph by it.

39هطَلَب نرِ مبِالخَي ـ ظَفَر.

40. The determination to do good extinguishes the fire of evil.

40ِالشَّـر نار ءةُ الخَيرِ تُطْفزيمـ ع.

41. The planter of the tree of good reaps the sweetest fruit.

.ـ غارِس شَجرة الخَيرِ تَجتَنيها أحل ثَمرة41

42. You will never realize good until you renounce evil.

42ِالشَّـر نأ مـرتَتَب ّحت الخَير قَّقتَتَح ـ لَن.

43. There is nothing better than [a] good [deed] except its reward.

43هثَواب الخَيرِ إلا نبِخَير م سـ لَي.

44. Goodness is not in having more wealth and children, rather goodness is only in possessing more
knowledge and greater forbearance.

.ـ لَيس الخَيـْر أن يثُر مالُكَ وولَدُكَ، إنَّما الخَير أنْ يثُر علْمكَ، ويعظُم حلْمك44َ

45. One who advances good, gains.

45مغَن الخَير قَدَّم نـ م.

46. The doer of [a] good [deed] is better than it.



46نْهم رالخَيرِ خَي لـ فاع.

47. The good action is a lasting store and a pure fruitage.

.ـ فعل الخَيرِ ذَخيرةٌ باقيةٌ، وثَمرةٌ زاكية47ٌ

48. Send forth good actions and you will gain [in the Hereafter]; purify your actions [by performing them
sincerely for Allah] and you will be felicitous.

.ـ قَدِّموا خَيراً تَغْنَموا، وأخْلصوا أعمالَم تَسعدُوا48

49. Indeed, being a follower in good is [much] better for you than being a leader in evil.

49ِالشَّـر وعاً فتْبونَ مأنْ تَـ نلَكَ م رِ خَيرلخَيونَ تابِعاً لـ لأن تَـ.

50. Nobody will ever be given the reward of a good action except the one who performs it.

50لُهفاع رِ إلاالخَي زاءجزى جي ـ لَن.
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